®UJIOJIOTUYECKHUE HAYKHW. HAYYHBIE JOKJAJIbI BBICIHEM IITKOJIBI
WM HHOBAITMOHHBIN HAY9IHO-00pa30BaTeIbHBIA U U3AaTeIbCKUN IIeHTp "AnmaBecT" (Mocksa)

Mpeablaywee Ha3BaHue: dunonornyeckne Haykm (¢ 1958 no 2011 roa)
Homep: 1 Toa: 2020

OBLLUEE U NPUKNTAAHOE A3bIKO3HAHMUE

CAFTAN IN THE NEW TESTAMENT TRANSLATIONS, OR ABOUT SOME
PECULIARITIES IN RENDERING OF THE HISTORICAL REALIA 3-8
Khukhuni Georgiy T., Valuitseva Irina 1., Osipova Anna A.

NEPEBOJ, NPEAJIOXKEHWUI C NPEAUKATUBAMMU HA AHIIMACKNNA A3bIK (HA
MPUMEPE NEPEBOA «EBrEHUA OHErMHA» A.C. NMYLUKHWHA,

BbIMOJIHEHHOIO M3PU XOBCOH) 9-17
3umar JleoHng Skosiesuy
KJTHOYEBDIE TEKCTbI KYJ1bTYPbI C I'IO3ML|,VIVI (ANCYNOAJIbHOCTH 18-24

XavipyimH Braaumup VIxcaHoBmuY

rNYXOCTb - 3BOHKOCTb CMbIYHbIX B3PbIBHbIX COIJIACHbIX B PYCCKOM
PEYY B3POC/IbIX-BUJIMHIBOB B TEPMAHNN 25-30
JIbirikaHb TaTesiHa ButassesHa, Xpomos Ceprevi Cepreesuy

CAMOHOMMHALMN HEMELIKOAI3bIYHbIX JETEW B UHTEPHET-UIPAX
Kazs6a Bukropus BukropoBHa

TPONMbI KAK CPEACTBO BbIPAYXEHUS AKCUOJIOTMYECKOW MOAANIbHOCTH
(HA MATEPUAJIE NYBJTULINCTUKA ®.M. LOCTOEBCKOI0) 38-45
Poibasib4eHko Osibra BragmmmposHa

AN INTRODUCTION TO ECO-TRANSLATOLOGY: A CHINESE SCHOOL OF
TRANSLATION STUDIES 46-55
Cay Dollerup

31-37

A3bIK. KVJIbTYPA. COLIMYM

IRONIC NAMES OF THE REPRESENTATIVES OF SCIENCE IN RUSSIAN
Shuneyko Alexander A., Chibisova Olga V.

ANCKPEAUTALINA META®OP MN.A. CTOJIbIMNHA KAK MPUEM UTPbl HA
NMOHWMXEHME B PEYAX IENMYTATOB rOCYAAPCTBEHHOW AYMblI
POCCUIACKOW UMMNEPUMN

Aynecos Esreqmi llasrosny

56-64

65-71

JINTEPATYPOBEQEHUE

ANCKYPCUBHAS KOMNETEHLINA U METACIOXKET NPECTYIJIEHNS
/YBUNCTBA B «MAJIEHbKUX TPAFEANSAX>» A.C. MYLUKUHA 72-79
XKapkowiHbexoBa LLlosinarn Ky3aposHa, Ypaszaesa Kypanav bubutasibieBHa

MOCNAHEL TbMbl (CYLLHOCTb 1 OBPA3 CAMO3BAHLIA B TPATEQUU A.C.
NYLWKWHA «BOPUC TOAQYHOB») 80-92
KypkuH bopuc AniekcaHgposny

«PEBOJ1IOLUMA NOJIA» B XKU3HU U TBOPYECKOM CO3HAHUWM A.C.
MEPE)XKOBCKOI'O U 3.H. TMNIMNNYC (CTATbS BTOPASA) 93-105
Capbiqes Briagummp AeKcaH[posmny

PYMM U TOJICTOMA: CNELUMNODPUKA NMPEEMCTBEHHbIX CBSI3EN
Cagern Caxnabayg 3eviHab, Mobawepn Maxbybex

AEMOHOJIOMNMYECKMUE CHOXXETbl 1 OBPA3bl B XYAOXXECTBEHHOM MWUPE M.
roPbKOro 113-126
llpumoykmHa Harasms HukosiaesHa

JINTEPATYPHbBIE TPAAAULINN PYCCKOIO CPEAAHEBEKOBbSI B IEPEBEHCKOM
NMPO3E BTOPOW MOJIOBUHbI XX BEKA 127-135
boribliakoBa Ania IOpbeBHa

106-112

PELLEH3UW. OB30PbI

PELLEH3UA HA KHUIY: BOrJAHOB H.H. BOKPYI' JOCTOEBCKOI'O. MOUCKM,
HAXOAKW, PASMbILWJIEHUA
Tapacosa Harasibs AnexcaripoBHa

136-140


https://www.elibrary.ru/title_about.asp?id=38867
https://www.elibrary.ru/title_profile.asp?id=9221
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400790
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400790
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400793
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400793
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400793
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400794
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400796
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400796
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400797
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400799
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400799
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400800
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400800
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400802
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400803
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400803
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400803
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400804
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400804
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400805
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400805
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400807
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400807
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400809
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400811
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400811
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400812
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400812
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400814
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42400814




